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INTERNATIONAL STANDARD

ISO 7959 : 1987 (E)

Woodworking machines — Double edging precision

circularsawing-machines—Nomenclatureand-acceptance

condijtions

1 Scopg and field of application

This Interpational Standard specifies the nomenclature
appropriatg to each part of the machine and, with reference to
ISO 230-1, | the geometrical and practical tests for double
edging pregision circular sawing machines, and gives the_cor-
responding| permissible deviations which apply to machines’of
general pufpose use and normal accuracy.

NOTE - In pddition to terms used in the three official ISO languages
(English, Frgnch and Russian), this International Standard gives the
equivalent ferms in the German, Spanish, /ttalian and Swedish
languages ir] an annex; these have been included at the request of
Technical Cgmmittee ISO/TC 39 and are published under the responsi-
bility of the member bodies for Germany,\F.R. (DIN), Spain (IRANOR),
Italy (UNI) ahd Sweden (SIS). However) only the terms given in the
official langJages can be considered-as ISO terms.

This Internptional Standard deals only with the verification of
the accurady of the machine. It does not apply to the testing of
the running of the machine (vibrations, abnormal noises, stick-
slip motion| of the~ecdOmponents, etc.), nor to its characteristics
(speeds, fepds; etc.) which should generally be checked before
the accuragy-is/tested.

3 (Preliminary remarks

3.1 Inthis International Standard all dimensjons and permiss-
ible deviations are expressed in millimetres.

3.2 To apply this International Standard, reference should be
made to ISO 230-1, especially for installatiopn of the machine
before testing, the warming up of the main ppindle and other
moving parts, and the description of the mepsuring methods.
The measuring instruments shall not permit measurement
errors over 1/3 of the checked tolerances.

3.3 The sequence in which the geometrical tests are given is
related to the sub-assemblies of the maching, and this in no
way defines the practical order of testing. |n order to make
mounting of instruments and gauging easigr, tests may be
applied in any order.

3.4 When inspecting a machine, it is not glways possible or
necessary to carry out all the tests given in|this International

This International Standard applies to those machines
designated by the number 12.132.34 in ISO 7984.

The annex does not form an integral part of this International
Standard.

2 References

ISO 230-1, Acceptance code for machine tools — Part 1:
Geometric accuracy of machines operating under no-load or
finishing conditions.

ISO 7984, Woodworking machines — Technical classification
of woodworking machines and auxiliary machines for wood-
working.

Standard.

3.5 It is up to the user to choose, in agreement with the
manufacturer, those tests relating to the properties which are
of interest to him, but these tests shall be clearly stated when
ordering a machine.

3.6 A movement is longitudinal when it takes place in the
working direction of the piece.

3.7 When establishing the tolerance for a measuring range
different from that given in this International Standard (see
subclause 2.311 in ISO 230-1), it should be taken into con-
sideration that the minimum value of the tolerance is 0,01 mm.
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English French Russian
Refer-
ence Double edging precision Machines a scier, a déligner, CTaHKu KpyrnonunbHble
circular sawing machines multilames, de finition MHOroUCKOBbIe KPOMKO-06pe3Hble

1 Framework Ossature Kapkac

1.1 Main frame Bati principal naBHaf cTaHuHa

1.2 Over-arm Bati auxiliaire BcnomoratenbHaa cTaHuHa

2 Feed of workpiece and/or tools Déplacement des piéces et/ou Nopaua gevaneu u/Mnu MHCTPyMeHTa

outils

2.1 Feed motor Moteur d’'amenage [suratens nogayu

2.2 F¢ed gear Boite de vitesses Kopo6ka CKopocTen

2.3 Fg¢ed chain drive gearing Pignon d’entrainement du tapis chaine WecTepHa npusoga negatjuen uenu
2.4 F¢ed chain drive sprocket Arbre d’entrainement du tapis chaine Bapa6aH nopalowew uean

25 F¢ed chain idler pulley Poulie de renvoi du tapis chaine lkve koHTPNpUBORA OAaWeN Lenu
2.6 F¢ed chain Tapis chaine Nopatowan uens

2.7 F¢ed chain link Maillon de chaine 3BEHO Lenu

3 Workpiece support, clamp and Support, maintien et guidage Onopa, kpennexue u HanpgeneHue

ghide des piéces pertanen

3.1 F¢nce bar Axe porte-guide HarpaBnAatouwan wraHra

3.2 F¢nce body Fixation du guide KpenneHune Hanpasnatowey wraHru
3.3 Fg¢nce Guide Hanpasnatowan nuHemnka

3.4 Infeed table Table d’entrée BxopHow cTon

3.5 Pfessure roller Rouleau presseur Mpu>XUMHOM ponnk

4 Tpol-holders and tools Porte-outils et outils [epxaBku UHCTPYMEHTa

M UHCTPYMEHT

4.1 Shwblade Lame de scie MunbHbIN gUCK

4.2 Spacer Bague entretoise PacnopHana runs3a

5 Workhead and tool drives Unité de travail et\son entrainement Pa6ouas ronoska u NpuBOJ UHCTPyMeHTa
5.1 Shw motor Moteur de sciage Osuratens

5.2 Vibelt drive Courroie MpuBoOfHOM peMeEHb

5.3 Shw spindle bearing Palier de brache de scie MNoAWMAHUK WNKUHAENA

5.4 Spw spindle Broche destCie WnuHaens nunbHOrO AUCKRA

6 Clontrols Comimandes Ynpasnexue

6.1 Cpntrol gear Commutateur général OCHOBHOW nepeknoyaTensy

6.2 Feed speed adjustment Commande de l'avance PerynupoBka nogauu

6.3 Tpp pressure rise and fall adjustment Commande de réglage vertical du bati PerynupoBka nepemMeweHufi no septukanm

supérieur
6.4 Spindle rise and fall adjustment Commande de réglage du palier BepTukanbHana perynuposda wnuHaens
6.5 Arm-mounted control panel Tableau de commande sur bras MynbT ynpaBneHua Ha KpoHwTenHe
7 Spfety devices (examples) Dispositifs de sécurité (exemples) MNpegoxpaHuTensHbie yCTPOWUCTBA
(npumepsbl)

7.1 ti-kickback fingers Linguets anti-recul MpoTnBOBO3BpaTHbIE WNOHKK

7.2 S|de guard plate Protecteur latéral BokoBan 3awunTHaA nnaHka

7.3 Upper housing Capot supérieur BepxHuit KOXyxX

7.4 ti-kickback finger housing Capot anti-recul Ko>Xyx NpoTMBOBO3BPATHbIX WAOHOK
8 iscellaneous Divers Mpouee

8.1 Ptessute tousing door Porte du capot TIoK KoXKyxa

8.2 Dustiexhaust outlet Buse d’aspiration OtcacbiBaowmn naTpy6ok

8.3 Chaify pln:ning brush Braosse de nettoyage |_|_|'o1-|la LHAGT(M—LO A4

9 (clause free) (chapitre libre) (ceBo6oaHan rnasa)
10 Examples of work Exemples de travail Mpumepsbl pabot
10.1 Straight line edging Déligner O6peska KpOMOK
10.2 Multi-ripping Débiter MpoaonbHan pacnunoska
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